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ഭാരതീയസാഹിത്യം
(വിന്റർനിറ്റ്സ്)

േഷക്സ്പിയർ

സാഹിത്യം േദശേഭദമ�
നുസരി വിഭാജ്യമായി
വിചാരിക്കെപ്പടു െണ്ട�
ങ്കിലും മനുഷ്യവർഗ്ഗത്തി�
നു െപാതുെവ ആസ്വാദ്യ�
വും ഉപേയാഗേയാഗ്യവു�
മായ സത്ഗ്രന്ഥ സമൂഹം
ഒരു പ്രേത്യക സമുദായ�
ത്തിെന്റേയാ േദശത്തിെന്റ�
േയാ അവകാശവലയത്തിൽെപ്പ പ്രചാരസേങ്കാ�
ചം വരാെത േലാകസാഹിത്യെമന്ന വിശാലമായ
വകുപ്പിൽ ഉൾെപ്പടു . േദശേഭദമനുസരി ഭിന്നി �
നിൽ ന്ന ഓേരാ സാഹിത്യവും പരിേശാധി േനാ�

േമ്പാൾ മനുഷ്യരുെട െപാതുസ്വത്തായി ഉപേയാ�
ഗി വരുന്ന പല ഗ്രന്ഥങ്ങളും അതിൽ നമു കാ�
ണുവാൻ കഴിയും. ഹിബ്രുൈബബിൾ, ന്യൂ െട െമ�
ന്റ ്, േഹാമറിെന്റ പദ്യങ്ങൾ, ഈേസാ കഥകൾ,
അറബിക്കഥകൾ, പഞ്ചതന്ത്രം, േഷക്സ്പിയരുെട
നാടകങ്ങൾ, കാളിദാസകൃതികൾ മുതലായവെയ�
ല്ലാം ഏതു േദശത്തിെലയും പണ്ഡിതന്മാർ പഠിച്ചാ�
നന്ദി ന്നവയാകയാൽ, േലാകസാഹിത്യത്തിെല
െപാതുസ്വത്തായിത്തീർന്നിരി .

ഭിന്നേദശങ്ങളിെല സാഹിത്യെത്തപ്പറ്റി വിചാരണ�
െച േമ്പാൾ ഓേരാന്നിനും തമ്മിൽ ഏെതല്ലാം
സംഗതികളിൽ സാമ്യവ്യത്യാസങ്ങളുെണ്ട ം േലാ�
കസാഹിത്യത്തിൽ ഉൾെപ്പടത്തക്കവണ്ണം ഉത്കൃഷ്ട�
ങ്ങളായ കൃതികൾ ഓേരാ സാഹിത്യത്തിലും എത്ര�
മാത്രമുെണ്ട മാണു് പ്രധാനമായി നിരൂപി വാ�
നുള്ളതു് . േമല്പറഞ്ഞ രീതിെയ അടിസ്ഥാനമാക്കി ഭാ�
രതീയ സാഹിത്യെത്തപ്പറ്റി നമു ചിന്തിക്കാം.

ക്രിസ്താബ്ദം 1808-ൽ ജർമ്മനിയിൽ ഫ്രിറിേയാറിക് 
െഷലിഗൽ എന്ന പണ്ഡിതൻ ‘ഭാരതീയരുെട ഭാ�
ഷയും പാണ്ഡിത്യവും’ എന്ന േപരിൽ ഒരു പുസ്തകം
പ്രസിദ്ധെപ്പടു കയുണ്ടായി. ആ ഗ്രന്ഥത്തിെന്റ
പ്രചാരേത്താടുകൂടി ഭാരതീയ ഭാഷാശാസ്ത്രജ്ഞൻ
എന്ന നിലയിൽ അേദ്ദഹം സുപ്രസിദ്ധനായിത്തീർ�

. അ മുതൽ ഇന്ത്യാക്കാരുെട പാണ്ഡിത്യെത്ത�
പ്പറ്റി ജർമ്മനിയിെല ജനങ്ങൾ പ്രശംസി വാനും
തുടങ്ങി. എന്നാൽ ഈ പാണ്ഡിത്യത്തിൽ അ ്
അവർ ഉൾെപ്പടുത്തിയിരുന്നതു് ഉപനിഷ കളിലും
ഭഗവദ്ഗീതയിലും ഏതാനും ബുദ്ധമതഗ്രന്ഥങ്ങളി�
ലും മാത്രം അടങ്ങിയ തത്ത്വങ്ങളായിരു .

ഉപനിഷ കൾ

സ് േകാപ്പൻെഹർ

ഭാരതീയരുെട വകയാ�
യി േലാകസാഹിത്യത്തി�
നു ലഭിച്ചി ള്ള ഗ്രന്ഥങ്ങ�
ളിൽ പ്രധാനമായി നിൽ�

ന്നതു് ഉപനിഷ കളാ�
ണു് . യൂേറാപ്പിെല പണ്ഡി�
തന്മാർ അവെയ ശരിയാ�
യി വിവരി പഠി വാൻ
തുട ന്നതിനു മുൻപുത�
െന്ന അവയിെല ആധ്യാത്മിക സിദ്ധാന്തങ്ങളിൽ
പലതും പാശ്ചാത്യരുെട ചിന്താഗതിെയ സംസ്കൃത�
മാ വാൻ പലതരത്തിലും സഹായിച്ചി ണ്ടു് . േപർ�
ഷ്യക്കാരുെട ‘സൂഫിസം’ എ പറയുന്ന ആത്മീയ�
രഹസ്യങ്ങളിലും ഉപനിഷ കളിെല തത്ത്വങ്ങൾ
ധാരാളം കലർ കാണു . പെത്താമ്പതാം നൂ�
റ്റാണ്ടിെല പ്രസിദ്ധ ജർമ്മൻ തത്ത്വജ്ഞാനിയായ
സ് േകാപ്പൻെഹർ (Schopanhaver) ഉപനിഷതു്
സിദ്ധാന്തങ്ങെളപ്പറ്റി ഏറ്റവും പ്രശംസി പറഞ്ഞി�
ണ്ടു് . േപർഷ്യൻഭാഷയിേല വിർത്തനം െചയ്യ�

െപ്പട്ട ഒരുകൂട്ടം ഉപനിഷ കൾ പതിേനഴാംനൂറ്റാ�
ണ്ടിൽ ജീവിച്ചിരുന്ന അറംഗസീബു ചക്രവർത്തിയു�
െട സേഹാദരനായ ഡാറായുെട ൈകവശമുണ്ടാ�
യിരു . ഈ േപർഷ്യൻതർജ്ജമയിൽനി ് ഡ്യൂ�
പ്പറൺ എന്ന ഫ്രഞ്ചു പണ്ഡിതൻ അവെയ പെത്താ�
മ്പതാം നൂറ്റാണ്ടിെന്റ ആരംഭത്തിൽ ലാറ്റിൻഭാഷയി�
േല തർജ്ജമെചയ്തു. ഈ തർജ്ജമ അപൂർണ്ണവും
സ്ഖലിതമിശ്രവുമായിരുെന്നങ്കിലും സ് േകാപ്പൻെഹർ
എന്ന തത്ത്വജ്ഞാനി അതു് അത്യന്തം നിഷ്കർഷി
പഠി കയും മാനുഷികജ്ഞാനത്തിെന്റ പരമഫല�
മാണു് ഈ സൂക്തസമൂഹെമ പ്രശംസി കയും
െചയ്തു.

ക്യാന്റും േപ്ലേറ്റാവും ഉപനിഷ കളുമാണു് തെന്റ
ഗുരുക്കന്മാർ എന്നേത്ര അേദ്ദഹം പറയാറുള്ളതു് .
അേദ്ദഹത്തിെന്റ സ്വന്തം സിദ്ധാന്തത്തിനും ഉപ�
നിഷത്തിനും തമ്മിൽ അത്ഭുതകരമായ സാദൃശ്യം
കാണു ണ്ടു് . ഈ ജർമ്മൻ പണ്ഡിതെന്റ േമശ �
റ ് എേപ്പാഴും ഉപനിഷത്തിെന്റ ലാറ്റിൻതർജ്ജമ
തുറ െവച്ചിരി ക പതിവായിരു . ‘ഈ േലാക�
ത്തിൽ വിജ്ഞാനവർദ്ധന ം ജീവിേതാത്കർഷ�
ത്തിനും നമു ് ഏറ്റവും ഉപകരി ന്നതു് ഉപനിഷ�
ത്പാരായണം ഒ മാത്രമാകു . അതു് എെന്റ ജീ�
വിതെത്ത ശാന്തിസമ്പൂർണ്ണമാക്കിയി ണ്ടു് . മരണാ�
നന്തരവും അതു് എെന്ന നിത്യാനന്ദനിേകതനത്തി�
േല ് നയി ന്നതായിരി ം’ എന്നേത്ര അേദ്ദഹം
ഭാരതീയസാഹിത്യത്തിെല ഈ അക്ഷയനിേക്ഷ�
പെത്തപ്പറ്റി അഭിപ്രായെപ്പട്ടി ള്ളതു് , എല്ലാ ഉപനി�
ഷ കളിലും പ്രതിപാദിതങ്ങളായിരി ന്ന മൂേലാ�
പാധികളായ തത്ത്വങ്ങൾ ഒ തെന്നയാെണ ം
അതു മൂഢന്മാർ ് െവറും നിരർത്ഥജല്പനമായും
എന്നാൽ പണ്ഡിതന്മാർ ് അനന്തമായ ചിന്താ�
വിഷയമായും തീരാറുെണ്ട ം അേദ്ദഹം പറയു .
എല്ലാ വ്യക്തികളിലും പ്രതിഫലി കാണുന്നതു് ഒേര
ൈചതന്യമാെണ ം അതു നിത്യവും നിരുപാധി�
കവും തദ്  വ്യതിരിക്തമായി ള്ള സർവ്വവും േകവലം
മിഥ്യാ ജന്യവുമാെണ മുള്ള അൈദ്വതസിദ്ധാന്ത�
മാണു് സർേവ്വാപനിഷത്സാരമായി നമു പഠിക്കാ�
നുള്ളതു് .

തത്ത്വശാസ്ത്രം (Philosophy) എന്നതു വാസ്തവത്തിൽ
ജ്ഞാനത്തിലുള്ള േപ്രമമാകു . പരേമാത്കൃഷ്ട�
മായ ജ്ഞാനം തനി സുഗ്രാഹമായിരി
എ ള്ള അഭിമാനം ഉത്തമനായ ഒരു തത്ത്വശാ�
സ്ത്രജ്ഞെന്റ ലക്ഷണമല്ല. അവൻ സർേവ്വാപരി
സത്യെത്ത േസ്നഹി കയും മനുഷ്യവർഗ്ഗത്തിനു�
േവണ്ടി അതിേനാടു സമീപി വാൻ സർവ്വാത്മനാ
പ്രയത്നി കയുമാണു േവണ്ടതു് . ബ്രഹ്മെത്തപ്പ�
റ്റി, അഥവാ ആത്മാവിെനപ്പറ്റി, ഉള്ള നിരൂപണം
‘േനതി േനതി’ എന്ന നിേഷധന്യായമനുസരിേച്ച
നിർവ്വഹി വാൻ നിവൃത്തിയു എ ബൃഹദാ�
രണ്യേകാപനിഷത്തിൽ പറയുന്നതു തുേലാം യു�
ക്തിയുക്തമായിരി ണ്ടു് . ഉപനിഷ കെളഴു�
തിയ ജ്ഞാനനിധികളായ കവീശ്വരന്മാർ ഇ ം
പാശ്ചാത്യപൗരസ്ത്യേദശങ്ങളിൽ ഒരുേപാെല സമാ�
രാധ്യന്മാരായിത്തീർന്നിരി ന്നതു് അവർ സത്യം
കണ്ടുപിടിച്ചതു െകാണ്ടല്ല; പിെന്നേയാ, സത്യദർശ�
നത്തിനായി അവർ ചിരകാലം നിഷ്കളങ്കമായി പ്ര�
യത്നിച്ചതുമൂലമാകു . ഈ ഉപനിഷ കൾ ഇത്ര�
മാത്രം വിലപിടിച്ചവയായി നമു േതാ വാനുള്ള
കാരണെമന്താണു്? അവയിൽ അമാനുഷികമായ
േബാധം അടങ്ങിയിരി എ ള്ളതുെകാണ്ടാ�
േണാ? സത്യം എവിെടയാെണന്നറിയുവാൻേവണ്ടി
െചയ്ത മാനുഷികമായ പ്രയത്നത്തിെന്റ പരമകാഷ്ഠ
പ്രതിഫലി കാണുന്നതു െകാണ്ടു മാത്രമാണു് അവ
ഇത്രമാത്രം ആകർഷകങ്ങളായതു് . മാനുഷികചി�
ന്താസാമ്രാജ്യചരിത്രത്തിലും േലാകസാഹിത്യസദ�
സ്സിലും അവ അത്യുന്നതസ്ഥാന സവിേശഷം പ്ര�
േശാഭി ന്നതു േമൽക്കാണിച്ച നിലയിലാകു .

ഭഗവത്ഗീത

ചാറൽസ് വിൽകിൻസ്

ഭഗവത്ഗീതയും േലാക�
സാഹിത്യത്തിൽ ഉൾെപ്പ�
ട്ട ഒന്നാണു് . ഗീത സംസ്കൃ�
തത്തിൽനി പാശ്ചാത്യ�
ഭാഷകളിേല ് ആദ്യമാ�
യി സംക്രമിച്ചതു് , 1785-ൽ
ചാറൽസ് വിൽകിൻസ്
എന്ന ആംേഗ്ലയപണ്ഡി�
തൻ അതു് ഇംഗ്ലീഷിൽ
തർജ്ജമെചയ്തേപ്പാളാ�

യിരു . 1823-ൽ ജർമ്മനിയിെല ആദ്യെത്ത സം�
സ്കൃത െപ്രാഫസറായ ആഗ ് വിൽെഹം, ഗീതയു�
െട ഒരു നിരൂപണം ലാറ്റിൻതർജ്ജമേയാടുകൂടി പ്ര�
സിദ്ധെപ്പടുത്തി. അന്നെത്ത സുപ്രസിദ്ധ ഗദ്യകാര�
നായ ഹംബൾട്ട് ഈ പുസ്തകം സശ്രദ്ധം പഠി ക�
യും അതിെന പുരസ്കരി സവിസ്തരമായ ഒരു ഉപ�
ന്യാസം എഴുതുകയും െചയ്തു. േലാകത്തിൽ ഇതുവ�
െര ലഭിച്ചി ള്ളതിൽെവ ് ഏറ്റവും ഗംഭീരവും ഗഹന�
വും ഉത്കൃഷ്ടവുമായ ഗ്രന്ഥം എന്നാണു് അേദ്ദഹം ഗീ�
തെയപ്പറ്റി അതിൽ പ്രസ്താവിച്ചി ള്ളതു് . മരി ന്ന�
തിനുമുമ്പു തനി ് ഇത്ര പരിശുദ്ധമായ ഒരു ഗ്രന്ഥം
വായി വാൻ ഭാഗ്യമുണ്ടായതിൽ ൈദവേത്താടു
ഹൃദയപൂർവ്വം താൻ നന്ദി പറയു എ ം മ ം കാ�
ണി ് ആയിട ് അേദ്ദഹം തെന്റ ഒരു േസ്നഹിതനു
കെത്തഴുതുകയുണ്ടായി. ഇംഗ്ലീഷ് , ജർമ്മൻ എന്നീ
ഭാഷകളിെലന്നേപാെലതെന്ന മ പല പാശ്ചാത്യ�
ഭാഷകളിലും ഗീത പലതവണയും തർജ്ജമ െചയ്യ�
െപ്പട്ടി ണ്ടു് .

ഇ.ഡബ്ലിയു. േഹാഫ് കിൻസ്

ഭഗവദ്ഗീതയിെല ഭക്തി�
േയാഗസിദ്ധാന്തങ്ങൾ
ക്രിസ്തുമതതത്ത്വങ്ങേളാടു
തുേലാം സദൃശ്യങ്ങളായി�
രി ന്നതുമൂലം ക്രിസ്ത്യാ�
നികൾ അതിൽ അത്യ�
ന്തം ആകൃഷ്ടരായിത്തീർ�
ന്നിരി . ഗീതാകർ�
ത്താവു ന്യൂെട െമന്റ് വാ�
യിച്ചി ണ്ടായിരി െമ�

ം അതിെല പല ആശയങ്ങളും അേദ്ദഹം സ്വകൃ�
തിയിൽ കലർത്തിയി െണ്ട ം മ ം െതളിയി �
വാൻ ചില പണ്ഡിതന്മാർ ശ്രമിച്ചി ണ്ടു് . ലാറിൻസർ
എന്ന പണ്ഡിതൻ തെന്റ ജർമ്മൻ തർജ്ജമയിൽ
ഇങ്ങെന സാദൃശ്യമുള്ള നൂേറാളം ഉദാഹരണങ്ങൾ
ഉദ്ധരിച്ചിരി . എന്നാൽ ആ പുസ്തകം സൂക്ഷ്മ�
മായി പരിേശാധി ന്നവർ ് അവയിൽ ഇരുപ�
ത്തെഞ്ചണ്ണംേപാലും സാദൃശ്യമുള്ളവയെല്ല േബാ�
ധെപ്പടുന്നതാണു് . എ തെന്നയല്ല, ഇ.ഡബ്ലിയു.
േഹാഫ് കിൻസ് തുടങ്ങിയ ചുരുക്കം ചിലെരാഴി
മെറ്റാരു പണ്ഡിതനും ഗീതെയപ്പറ്റി ഇങ്ങെന അബ�
ദ്ധമായ ഒരഭിപ്രായം പുറെപ്പടുവിച്ചി മില്ല. ഹിന്ദുക്ക�
ളുെട ഭക്തിേയാഗം പാണിനിയുെട കാലംമുതൽ�
േക്ക നടപ്പിലിരി ന്നതും ഏറ്റവും പുരാതനവുമാകു�

. ബി.സി. രണ്ടാം നൂറ്റാണ്ടിൽ തക്ഷശിലാേദശ�
വാസിയായ ഡയൺ എന്നവെന്റ പുത്രൻ െഹലി�
െഡാറസ്സ് എന്ന ഗ്രീ കാരൻ ഭക്തിേയാഗം അനു�
ഷ്ഠിച്ചിരു എ ഗ്വാളിേയാർ സംസ്ഥാനത്തിൽ
വിശ്വനഗരം എന്ന സ്ഥല ള്ള ഒരു ശിലാസ്ഥാ�
പനത്തിൽ കാണുന്ന േരഖകളിൽനി നമു ്
അറിയുവാൻ കഴിയു . ഭിന്നമതങ്ങളിലുള്ള സി�
ദ്ധാന്തങ്ങൾ തമ്മിൽ സാദൃശ്യം സാധാരണ സം�
ഭവിക്കാവുന്നതാകയാൽ അതിെനപ്പറ്റി മ പ്രകാ�
രത്തിൽ അനുമാനിേക്കണ്ടതില്ലതെന്ന. ഏ.ഡി.
രണ്ടാംനൂറ്റാണ്ടിനുമുമ്പു് ഇന്ത്യയിൽ ക്രിസ്തുമതം പ്രച�
രിച്ചിരുന്നതായി ഒരു െതളിവുമില്ല. അതിെനക്കാൾ
പഴക്കമുള്ളതാെണ നിസ്സംശയം അഭിപ്രായെപ്പ�
ടാവുന്ന മഹായാന ബുദ്ധമതത്തിലുള്ള ഭക്തിസി�
ദ്ധാന്തങ്ങൾ ഭഗവത്ഗീതയിൽനി ് ഉത്ഭവിച്ചി ള്ള�
വയാെണ വിശ്വസിക്കാവുന്നതാണു് .

ബുദ്ധമതസാഹിത്യം
ബുദ്ധമതം േലാകത്തിലുള്ള പ്രധാന മതങ്ങളിൽ
ഒന്നായി ഗണിക്കത്തക്കവണ്ണം പ്രചുരപ്രചാരം േന�
ടിയതിനാൽ അതിെല ഗ്രന്ഥങ്ങളിൽ മിക്കവയും
വിശ്വസാഹിത്യ സമ്പത്തായിത്തീർന്നിരി .
ക്രിസ്തുമതം ബുദ്ധമതത്തിെന്റ ഒരു രൂപാന്തരം മാ�
ത്രമാെണ ് ഊഹിപ്പാനും തത്സംബന്ധമായി പല
വാദപ്രതിവാദങ്ങൾ നട വാനും ഇടവന്നി ണ്ടു് .
രണ്ടു മതങ്ങളിേലയും ഗ്രന്ഥങ്ങൾ പരിേശാധി �
േനാ േമ്പാൾ കാണുന്ന അത്ഭുതകരമായ ആശ�
യസാദൃശ്യം ക്രിസ്തുമേതാപേദശങ്ങളിൽ പലതും
ബുദ്ധമതത്തിൽനി സ്വീകരിക്കെപ്പട്ടവയാെണ�

ള്ള അഭിപ്രായെത്ത ദാർഢ്യെപ്പടു െണ്ട
പറയാെത നിവൃത്തിയില്ല. രണ്ടു മതസ്ഥാപകന്മാ�
രുെടയും ജീവചരിത്രങ്ങൾ തമ്മിലും ഗണ്യമായ
സാമ്യം കാണു ണ്ടു് .

ജനിച്ചയുടെന അസിതൻ ബുദ്ധെന്റയും സിമിേയാൻ
ക്രിസ്തുവിെന്റയും ഭാവിയിെല ഉത്കർഷെത്ത സൂ�
ചിപ്പി കയുണ്ടായി. സാത്താൻ (Satan) ക്രിസ്തുവി�
െനെയന്നേപാെല, മാരൻ എന്ന ദുർേദ്ദവത ബുദ്ധ�
െനയും വിേമാഹിപ്പി വാൻ നിഷ്ഫലമായി യത്നി�
. ഇത്തരം സാദൃശ്യമൂലകങ്ങളായ സംഭവങ്ങൾ

പണ്ഡിതന്മാരുെട ഗാഢമായ ചിന്ത വിഷയീഭവി�
ച്ചി െണ്ടങ്കിലും അവെയ അടിസ്ഥാനമാക്കി തർക്ക�
മറ്റ ഒരു തീർ കൽപ്പി വാൻ ആർ ം സാധിച്ചി�
ട്ടില്ല.

ബുദ്ധമതാശയങ്ങൾ പാശ്ചാത്യേദശങ്ങളിൽ സം�
ക്രമി തുടങ്ങിയതു് ഇന്ത്യെയ ആക്രമിച്ച അലക്സാ�
ണ്ടരുെട കാലംമുതൽക്കാണു് . എന്നാൽ ഏ.ഡി.
രണ്ടാംനൂറ്റാണ്ടിനുമുമ്പുവെര ബുദ്ധമതാശയങ്ങൾ യൂ�
േറാപ്പിൽ പ്രചരിച്ചിരു എ ള്ളതിനു പറയത്ത�
ക്ക െതളിവുകെളാ മില്ല. ‘ലളിതവിസ്താര’െമന്ന
ബുദ്ധമതഗ്രന്ഥത്തിെല പുരാണകഥെയ അടിസ്ഥാ�
നമാക്കി ഒരു ക്രിസ്ത്യൻ സന്യാസി എഴുതിയ ‘എ ബു�
ക്ക് ഓഫ് ബർലാം ആൻഡ് േജാസഫ് ’ (A book
of Barlam and Joseph) എന്ന പുസ്തകം മധ്യകാല�
ങ്ങളിൽ യൂേറാപ്പിൽ ധാരാളം പ്രചരിച്ചിരു . ഈ
ക്രിസ്തീയേനാവലിെന്റ കഥാഗാത്രം ഭാരതീയസാഹി�
ത്യത്തിൽ പ്രസിദ്ധിയുള്ള ബുദ്ധമതകഥകൾെകാണ്ടു
നിർമ്മിതമായി കാണു . ഈ ഗ്രന്ഥം യൂേറാപ്പിൽ
മിക്ക ഭാഷകളിേല ം തർജ്ജമ െചയ്യെപ്പട്ടി ണ്ടു് .
ഇതിെല ‘േജാസഫ് ’ എന്ന േപർ അറബിയിലും സി�
റിയൻഭാഷയിലും കാണുന്ന ‘ബുഡാസഫ് ’ എന്ന�
തിെന്റ രൂപാന്തരമായ ‘ജുഡാസഫി’െന്റ േവെറാരു
േവഷമാെണ പറേയണ്ടതില്ലേല്ലാ. ബുഡാസഫ് 
ബുദ്ധമതത്തിെല ‘േബാധിസത്വ’നിൽ നി ണ്ടായ�
താകയാർ ക്രിസ്ത്യാനികളുെട ആരാധനാമൂർത്തിയാ�
യിത്തീർന്ന െസയിന്റ് േജാസഫ് വാസ്തവത്തിൽ,
ബുദ്ധമതക്കാരുെട േബാധിസത്വനാെണ ം തീർ�

പറയാം.

എഡ്വിൻ ആർേനാൾഡ്

പെത്താമ്പതാം നൂറ്റാ�
ണ്ടിൽ എഡ്വിൻ ആർ�
േനാൾഡിെന്റ പൗരസ്ത്യ�
ദീപം (Light of Asia) പ്ര�
സിദ്ധെപ്പടുത്തിയേതാടു�
കൂടി യൂേറാപ്പിൽ ബുദ്ധമ�
തസാഹിത്യത്തിനു പൂർ�
വ്വാധികം പ്രശസ്തിയും പ്ര�
ചാരവും സിദ്ധി . ഈ വി�

ശിഷ്ട കൃതിയുെട 80 പതി കൾ ഇംഗ്ലണ്ടിലും നൂറു
പതി കൾ അേമരിക്കയിലും േവണ്ടിവ എന്ന
സംഗതിതെന്ന അതിൽ പാശ്ചാത്യന്മാർ ം എത്ര�
േത്താളം അഭിരുചിയുെണ്ട ം വിളി പറയു ണ്ട് .
‘േനാബൽ ൈപ്രസി’നു അർഹനായിത്തീർന്ന ഡാ�
നിഷ് കവിയായ കാറൽ ജല്ലാപ് 1096-ൽ എഴുതിയ
‘ദി പിൽഗ്രിം കമാനിത’ (The Pilgrim Kamanita)
എന്ന േനാവൽ ‘സുഖവതി’െയന്ന മഹായാനചരി�
തംെകാണ്ടും മറ്റേനകം ബൗദ്ധകഥകൾെകാണ്ടും
പരിപുഷ്ടമായി ള്ളതാണു് . ചുരുക്കത്തിൽ, ഗീേതാ�
പനിഷ കെളക്കാൾ കൂടുതലായി പാശ്ചാത്യരുെട
ശ്രദ്ധെയ ആകർഷിച്ചി ള്ളതു ബുദ്ധമതഗ്രന്ഥങ്ങളാ�
െണ പറയാം.

ഭാരതകഥകൾ
മഹാഭാരതത്തിൽ കാണുന്ന ഉപകഥകളിൽ നേളാ�
പാഖ്യാനവും സാവിത്ര്യുപാഖ്യാനവും േലാകസാഹി�
ത്യത്തിൽ പ്രേശാഭിക്കത്തക്ക േയാഗ്യതയുള്ളവയാ�
ണു് . യൂേറാപ്പിൽ അറിയെപ്പടുന്ന ഭാരതീയകഥക�
ളിൽ ഒന്നാംതരത്തിൽെപ്പട്ട ഒന്നാണു് നളചരിതം.
ഫ്രാൻസ് ബാപ്പ് എന്ന പണ്ഡിതൻ നളചരിതംമൂലം
ഒരു ലാറ്റിൻ തർജ്ജമേയാടു കൂടി പ്രസിദ്ധെപ്പടുത്തി�
യമുതൽ ് അതു വിേശ്വാത്തരകാവ്യരത്നങ്ങളിൽ
ഒന്നായി ഗണിക്കെപ്പ വരു . യൂേറാപ്പിെല സർ�
വ്വകലാശാലകളിൽ സംസ്കൃതപഠത്തിനാരംഭി ന്ന�
വർ ആദ്യമായി നളചരിതം വായി ന്നതു പതിവാ�
യിത്തീർന്നി ണ്ടു് . പ്രധാനമായ പാശ്ചാത്യഭാഷക�
ളിെലല്ലാം അതു തർജ്ജമെചയ്യെപ്പട്ടിരി .

സാവിത്രിയുെട ജീവിതശുദ്ധി വനിതാേലാകത്തിനു്
എെന്നേന്ന ം ഒരു മാതൃകയാണു് . ആ സതീരത്ന�
ത്തിെന്റ ഭർ ഭക്തിയും ബുദ്ധിചാതുര്യവും േസ്നഹമ�
ഹിമയും കാലെനേപ്പാലും കീഴട ന്നതി പര്യാ�
പ്തമായിത്തീർ . ആപാദചൂഡം ഗുണസമ്പൂർണ്ണവും
ആനന്ദസന്ദായകവുമായ ഈ പവിത്രചരിതം പാ�
ശ്ചാത്യന്മാരുെട അതിരറ്റ പ്രശംസ ം പാത്രീഭവി�
ച്ചി ണ്ടു് . ജർമ്മനിയിൽത്തെന്ന അതി ് ഏഴു തർ�
ജ്ജമകേളാളം ഉണ്ടായിരി . അവിെട പല സ്ഥ�
ലങ്ങളിലും ഈ കഥ നാടക രൂപത്തിൽ അഭിനയി�
ക്കെപ്പടു ണ്ടു് .

കാളിദാസൻ

േജാർജ് ഫാർ ർ

സാഹിത്യകലാനിധിയായ
കാളിദാസരുെട കൃതികൾ
േലാകസാഹിത്യഭണ്ഡാ�
ഗാരത്തിെല അമൂല്യരത്ന�
ങ്ങൾതെന്നയാകു . കവി�
കുലചക്രവർത്തിയായ േഷ�
ക്സ്പിയറുെട സ്ഥാനമാണു്
അേദ്ദഹത്തി യൂേറാപ്പിൽ
സിദ്ധിച്ചിരി ന്നതു് .

അേദ്ദഹത്തിെന്റ ശാകുന്തളം
ആദ്യമായി സർ വില്യം േജാൺസാണു് 1789-ൽ ഇം�
ഗ്ലീഷിേല തർജ്ജമെചയ്തതു് . േജാർജ് ഫാർ ർ
1791-ൽ അതു് ഇംഗ്ലീഷിൽ നി ജർമ്മൻഭാഷയി�
േല പകർത്തി. ഇേതാടുകൂടി സാഹിത്യേകാവിദ�
ന്മാരായ പാശ്ചാത്യരുെട ഇടയിൽ ശാകുന്തളെത്ത�
പ്പറ്റിയുള്ള ബഹുമാനം ക്രമാതീതമായി വർദ്ധി
ഏേതാ ഒരത്ഭുതേലാക നി വന്ന ഒരു വിശിഷ്ട
മഹാഗ്രന്ഥം എന്ന വണ്ണം അവർ അതിെന െകാ�
ണ്ടാടുവാൻതുടങ്ങി. െഹർഡൻ, ഗീെഥ തുടങ്ങിയ
പണ്ഡിതേകസരികളിൽനി ഗദ്യപദ്യരൂപങ്ങളാ�
യുള്ള പ്രശംസാപത്രങ്ങളും പുറെപ്പ . ഇംഗ്ലണ്ട് , ജർ�
മ്മനി തുടങ്ങിയ രാജ്യങ്ങളിെല നാടകശാലകളിൽ
ശാകുന്തളം അഭിനയത്തിന്നായി സ്വീകരി .

കാളിദാസെന്റ മെറ്റാരു നാടകമായ വിക്രേമാർവശീ�
യവും യൂേറാപ്പിൽ പല ഭാഷകളിലും തർജ്ജമെച �
കയും നാടകരംഗത്തിൽ അഭിനയി കയും െചയ്തി�
ണ്ടു് .

പഞ്ചതന്ത്രം

സർ വില്യം േജാൺസ്

ഭാരതീയസാഹിത്യകൃതിക�
ളിൽ പഞ്ചതന്ത്രെത്തേപ്പാ�
െല േലാകമാസകലം പ്ര�
ചരിച്ചി ള്ള മേറ്റെതങ്കി�
ലും കൃതിയുെണ്ട േതാ�

ന്നില്ല. േലാകസാഹി�
ത്യം പരിേശാധി േനാ�

ന്നവർ ് ഇന്ത്യയിെല
കഥകൾ ഏെതല്ലാം രൂ�
പത്തിൽ വിശ്വമേശഷം വ്യാപിച്ചി െണ്ടന്നറിയുന്ന�
തു് ഏറ്റവും രസാവഹമായിരി ം. കച്ചവടസംഘ�
ക്കാർ, ഭിക്ഷുക്കൾ, േദശസഞ്ചാരികൾ എന്നിവർ�
വഴിയായി ഏഷ്യ, യൂേറാപ്പ് , ആഫ്രിക്ക എന്നീ ഭൂഖ�
ണ്ഡങ്ങളിൽ ഭാരതീയകഥകൾ ് പ്രചുരമായ പ്ര�
ചാരം സിദ്ധിച്ചി ണ്ടു്. ഇങ്ങെന വിേദശീയർ സു�
പരിചിതമായിത്തീർന്നി ള്ള കഥകളിൽ പ്രധാനമാ�
യതാണു് പഞ്ചതന്ത്രം.

പഞ്ചതന്ത്രത്തിെന്റ േദശസഞ്ചാരചരിത്രംതെന്ന
ഒരു പ്രേത്യക പുസ്തകമാക്കത്തക്കവണ്ണം വിപുല�
മാക്കാവുന്നതാണു് . 1859-ൽ പ്രസിദ്ധെപ്പടുത്തിയ
അതിെന്റ ജർമ്മൻ തർജ്ജമയിൽ ഭാഷാമർമ്മജ്ഞ�
നായ തിേയാഡർ െബൽഫി എഴുതിയി ള്ള മുഖ�
വുരയിൽ തത്സാഹിത്യചരിത്രം വിശദമായി വിവരി�
ച്ചി ണ്ടു് . പഞ്ചതന്ത്രം എ.ഡി. ആറാം നൂറ്റാണ്ടിൽ
േപർഷ്യൻഭാഷയിേല ം അതിൽനി ക്രേമണ
അറബി, സിറിയൻ എന്നീ ഭാഷകളിേല ം തർജ്ജ�
മെചയ്യെപ്പ . അറബിയിൽനിന്നാണു് അതു മ പാ�
ശ്ചാത്യഭാഷകളിേല വിവർത്തനം െചയ്യെപ്പട്ടി �
ള്ളതു് . പഞ്ചതന്ത്രം പൗരസ്ത്യപാശ്ചാത്യരാജ്യങ്ങെള
ഇണക്കിേച്ചർ ന്ന ഒെരാന്നാന്തരം സാഹിത്യച്ച�
രടാെണ പറഞ്ഞാൽ ഈ പ്രസിദ്ധ കൃതി
േലാകസാഹിത്യത്തിലുള്ള സ്ഥാനേമതാെണ
െവളിവാകുന്നതാണു് .

ഭുവനപ്രഥിതങ്ങളായ മ കഥകളിൽ പ്രധാനമാ�
യവ ‘േവതാളപഞ്ചവിംശതി’, ‘വിക്രമചരിതം’, ‘ശു�
കസപ്തതി’ മുതലായവയാണു് . ഇവയും അേനകം
വിേദശീയഭാഷകളിൽ തർജ്ജമെചയ്യെപ്പട്ടി ണ്ടു്.

കഥാസാഹിത്യത്തിെന്റ ഉത്ഭവംതെന്ന ഇന്ത്യയിൽ�
നിന്നാെണ ം അവിെടനിന്നാണു് ഇതരരാജ്യങ്ങ�
ളിേല ് ആദ്യമായി കഥാസരിത്തിെന്റ പ്രവാഹ�
മുണ്ടായി ള്ളെത ം െബൽഫ് അഭിപ്രായെപ്പടു�

. അറബിക്കഥകളും ഗ്രീ കഥകളും ഇന്ത്യയി�
െല കഥാബീജങ്ങളിൽനി െപാട്ടിവളർന്നവയാ�
െണ െതളിയി ന്നതി അവയിൽത്തെന്ന
അേനകം ഉദാഹരണങ്ങളുണ്ടു് . ‘സിൻബാദ് ’ എന്ന
അറബിക്കഥയുെട ആരംഭത്തിൽ പഞ്ചതന്ത്രത്തി�
െലേപ്പാെല, ഒരു രാജാവു തെന്റ പുത്രന്മാെര ആറു�
മാസംെകാണ്ടു വിദ്യാവിശാരദന്മാരാ ന്നതിന്നായി
ഒരാചാര്യെന ഏൽപി ന്നതായി കാണു .

ഗ്രീ കഥകൾ ഇന്ത്യയിേല ം ഇന്ത്യൻകഥകൾ
ഗ്രീസിേല ം സംക്രമിച്ചി െണ്ട ം ഭാരതകഥകളും
മ ം ഇന്ത്യയിലുണ്ടാകുന്നതിനു മുമ്പുതെന്ന (ബി.സി.
ആറാംനുറ്റാണ്ടു് ) ഗ്രീസിൽ കഥാസാഹിത്യമുണ്ടായി�
രുെന്ന ം മ ം അഭിപ്രായെപ്പടുന്ന പണ്ഡിതന്മാരു�
മുണ്ടു് . സിംഹേത്താലിട്ട കഴുതയുെട കഥ ‘ഈേസാ�
പ്പ്കഥ’കളിലും പഞ്ചതന്ത്രത്തിലും ബുദ്ധമതകൃതി�
യായ ‘ജിടക’യിലും കാണു ണ്ടു് . ഇതു േപാെല
െപാതുേവ കാണെപ്പടുന്ന കഥകൾ ആദ്യമായി
എവിെട ഉത്ഭവി എ ഖണ്ഡിതമായി പറവാൻ
സാധി െമ ് േതാ ന്നില്ല. ഏതായാലും അല�
ക്സാണ്ടരുെട ആക്രമണത്തിനുേശഷം ഇന്ത്യക്കാർ�

ം ഗ്രീ കാർ ം സാഹിത്യവിഷയത്തിൽ പര�
സ്പരം സഹായമുണ്ടായി െണ്ട ള്ളതു തീർച്ചതെന്ന.

േനാവൽ
േനാവൽസാഹിത്യസംബന്ധമായി ഗ്രീസിനും ഇൻ�
ഡ്യ ം തമ്മിൽ എത്രേത്താളം അടുപ്പമുെണ്ടന്നാ�
ണു് ഇനി ചിന്തി വാനുള്ളതു് . ഗ്രീ സാഹിത്യ�
ത്തിൽ േനാവൽ ഒരു നവീന പ്രസ്ഥാനമാകു .
അതി ബൃഹത്കഥാകാലെത്തക്കാൾ കൂടുതൽ
പഴക്കമുെണ്ട േതാ ന്നില്ല. ഗ്രീ േനാവലുക�
ളിൽ ഇന്ത്യയിെല കഥാബീജങ്ങൾ ചുരുക്കമായിേട്ട
കലർ കാണു . ഒരിട ് അത്ഭുതകരമായ
സാദൃശ്യം കാണുന്നതു് പ്രേത്യകം വ്യക്തവ്യമെത്ര.
അതിശേയാക്ത്യലങ്കാരത്തിൽ അതി പ്രിയനായ
സുബന്ധു സ്വകൃതിയായ ‘വാസവദത്ത’യിൽ നാ�
യികയുെട ദുഃഖെത്തപ്പറ്റി വർണ്ണി േമ്പാൾ, ആകാ�
ശം കടലാസും മഹാസമുദ്രം മഷി പ്പിയും ബ്രഹ്മാ�
േവാ ആദിേശഷേനാ എഴു കാരനുമായിത്തീർ�
െന്നങ്കിൽ മാത്രേമ അവളുെട സങ്കടം ശരിയായി
വർണ്ണിക്കാൻ സാധി കയു എ പ്രേയാഗി�
ച്ചി ണ്ടു് . ‘ടാൾമൺഡ് ’ എന്ന ഗ്രന്ഥത്തിലും ‘െകാ�
റാ’നിലും ൈദവത്തിെന്റ മഹത്വെത്തപ്പറ്റി പറയു�
ന്നിട ് ഇേത മാതിരിതെന്ന അതിശേയാക്തി
പ്രേയാഗിച്ചിരി .

രവീന്ദ്രനാഥടാേഗാർ

പൗരസ്ത്യസാഹിത്യെത്തപ്പറ്റി
ഇനിയും പാശ്ചാത്യർ
ധാരാളം അറിയുവാനുണ്ടു് .
ഭാരതീയസാഹിത്യചന്ദ്രൻ
പശ്ചിമാംബരത്തിൽ ഇതു�
വെരയും പരിപൂർണ്ണമാ�
യി പ്രകാശിച്ചിട്ടിെല്ല ത�
െന്ന പറയാം. ഇക്കഴിഞ്ഞ
പ വർഷത്തിന്നിട ്
ഏഷ്യയിെല ദിവ്യേകാകി�
ലമായ രവീന്ദ്രനാഥടാേഗാറിെന്റ മധുരഗംഭീരകൃതി�
കൾ പാശ്ചാത്യപണ്ഡിതേലാകെത്ത അയസ്കാന്ത�
ശക്തിേയാടുകൂടി ആകർഷിച്ചി െണ്ട നിസ്സംശ�
യം സമ്മതിക്കാം. ജർമ്മനി, ആസ്ത്രിയ മുതലായ
രാജ്യങ്ങളിൽ ടാേഗാറിെന്റ കൃതികളില്ലാത്ത ഒെരാ�
റ്റ ബു ഷാ േപാലും ഇെല്ലന്നറിയുേമ്പാൾ അവ ്
എത്രേത്താളം പ്രചാരമുെണ്ട ് ഈഹിക്കാമേല്ലാ.
േലാകസാഹിത്യെത്ത പരിേപാഷിപ്പി മനുഷ്യവർ�
ഗ്ഗെത്ത ശാന്തിസുന്ദരവും സത്യധർമ്മപരവുമായ
ജീവിതത്തിേല ് പ്രേവശിപ്പി ന്നതിൽ ഇന്ത്യ
സിദ്ധിച്ചിരി ന്ന സ്ഥാനം അത്യുന്നതവും അദ്വിതീ�
യവുമാെണ ് ഇേപ്പാൾ സംശയേലശംകൂടാെത
സമ്മതിേക്കണ്ടിയിരി .

(സാഹിതീകൗതുകം—1965)

□
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കുറ്റി ഴ കൃഷ്ണപിള്ള
ജനനം: 1-8-1900
പിതാവു്: ഊരുമന ൽ ശങ്കരൻ
നമ്പൂതിരി
മാതാവു്: കുറുങ്ങാ ് േദവകി അമ്മ
വിദ്യാഭ്യാസം: വിദ്വാൻ പരീക്ഷ,
എം.എ.

ആലുവാ അൈദ്വതാശ്രമം ൈഹ ൾ അദ്ധ്യാപകൻ,
ആലുവ യൂണിയൻ ക്രിസ്ത്യൻ േകാേളജ് അദ്ധ്യാപകൻ,
േകരള സാഹിത്യ അക്കാദമി പ്രസിഡന്റ് 1968–71, േക�
ന്ദ്ര സാഹിത്യ അക്കാദമി അംഗം, ഭാഷാ ഇൻ ിറ്റ്യൂ ് ഭര�
ണസമിതിയംഗം, േകരള സർവ്വകലാശാലയുെട െസന�
റ്റംഗം, േബാർഡ് ഓഫ് ഡീസ് അംഗം, പാഠ്യ പുസ്തക
കമ്മിറ്റി കൺവീനർ (1958), ബാല സാഹിത്യ ശില്പശാല
ഡയറക്ടർ (1958), ‘ദാസ് ക്യാപിറ്റൽ’ മലയാളപരിഭാഷ�
യുെട ചീഫ് എഡിറ്റർ, േകരള സാഹിത്യ സമിതി പ്രസി�
ഡന്റ്.

കൃതികൾ
സാഹിതീയം, വിചാരവിപ്ലവം, വിമർശ രശ്മി, നിരീക്ഷ�
ണം, ഗ്രന്ഥാവേലാകനം, ചിന്താതരംഗം, മാനേസാ�
ല്ലാസം, മനന മണ്ഡലം, സാഹിതീകൗതുകം, നവദർ�
ശനം, ദീപാവലി, സ്മരണമഞ്ജരി, കുറ്റി ഴയുെട തിര�
െഞ്ഞടുത്ത ഉപന്യാസങ്ങൾ, വിമർശ ദീപ്തി, യുക്തിവി�
ഹാരം, വിമർശനവും വീക്ഷണവും, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബ�
ന്ധങ്ങൾ—തത്വചിന്ത, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബന്ധങ്ങൾ—
സാഹിത്യവിമർശം, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബന്ധങ്ങൾ—
നിരീക്ഷണം.

ചരമം: 11-2-1971



പിൻകുറി ്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായി തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറ ന്ന ഈ
േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി �
വാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ൿേടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായി വാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരി ന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതി നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരി ന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായി വാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇ
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കി ന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീഡർ
ഇൻ ാൾ െച കയും അതിൽ ഈ േഫാൺ പിഡി�
എഫുകൾ വായി കയും െച ക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹി ന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർ േവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനി കൾക്കകം വായി തീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവ റി കൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എ തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയ ാവുന്നതാണു്. അയേ ണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലേ ാ, ഈ െവബ് േപജിൽ കമ്മന്റുക�
ളാേയാ േചർ ക. നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും
എേപ്പാഴും സ്വീകാര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർ�
ത്തകർ ് കൂടുതൽ ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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